
Д О К У М Е Н Т S/3505 Д О К У М Е Н Т S/3506 

Письмо представителя Сирии от 13 декабря 1955 
года на имя Председателя Совета Безопасно­
сти 

[Подлинный текст на английском языке 
[13 декабря 1955 года 

Имею честь сообщить Вам, что в ночь с 11 на, 
12 декабря 1955 года в 2 часа 30 минут израиль­
ские вооруженные силы предприняли концентри­
рованную массированную атаку но всему райо­
ну, находящемуся восточнее Тивериадского озе­
ра. Израильские диверсионно-десантные части на 
катерах высадились на побережье этого озера. 
Израильский отряд силой приблизительно в две 
пехотные роты вторгся на сирийскую территорию 
к северу от реки Иордан и к югу от Айн Гева. 
Эти силы были поддержаны бронемашинами, са­
молетами, тяжелой артиллерией и бронекате­
рами. 

После ожесточенного боя, продолжавшегося 
четыре часа, израильские войска заняли четыре 
наблюдательных пункта, расположенных на си­
рийской территории параллельно восточному бе­
регу Тивериадского озера. В результате этого 
вероломного нападения большинство сиоийских 
солдат и офицеров погибло в окопах. Израиль­
ские вооруженные силы пытались затем продви­
нуться на восток в глубь сирийской территории с 
целью захвата основных оборонительных постов. 
Этот акт вооруженной агрессии привел к ожесто­
ченному сражению, которое продолжалось два 
часа, после чего израильские войска были выну­
ждены отойти, не достигнув своей цели. 

В результате этой заранее подготовленной ата­
ки было убито пять офицеров, 32 солдата и 12 
гцажаанских лиц, в том числе три женщины. 
Кроме того, восемь солдат было ранено и 30 
вз'ято в плен. 

В ходе этого жестокого нападения израильские 
войска применяли оружие различных видов, 
включая самолеты, тяжелую артиллерию, броне­
машины, гаубицы, тяжелые пулеметы и большое 
количество мин и взрывчатки. Большое число 
домов в сирийских деревнях было разрушено, а 
жители погибли под развалинами. Кроме того, 
израильские войска совершили различные акты 
разбоя. 

iB целом описанное выше нападение представ­
ляет собой наиболее вопиющее нарушение Си­
рийско-израильского общего соглашения о пере­
мирии от 20 июля 1949 года, а также акт от­
крытой агрессии и провокации. 

Поэтому я прошу Вас созвать Совет Безопас­
ности как можно скорее, для того чтобы принять 
меры, необходимые при создавшемся серьезном 
положении. 

(Подпись) Рафик АША 
Постоянный представитель Сирии 

при Организации Объединенных Наций 

Китай: поправка к документу S/3502 

[Подлинный текст на английском языке] 
[13 декабря 1955 года] 

Добавить слова «Корейской Республики» и 
«Вьетнамской Республики» во втором пункте 
преамбулы. 

Д О К У М Е Н Т S/3509 

Союз Советских Социалистических Республик: 
проект резолюции 

[Подлинный текст на русском языке] 
[14 декабря 1955 года] 

Совет Безопасности, 

имея в виду резолюцию Генеральной Ассамб­
леи A/RES/3573 от 8 декабря 1955 года по воп­
росу о приеме новых членов в Организацию 
Объединенных Наций, 

рассмотрев в отдельности заявления с прось­
бой о приеме в Организацию Албании, Иорда­
нии, Ирландии, Португалии, Венгрии, Италии, 
Австрии, Румынии, Болгарии, Финляндии, Цей­
лона, Непала, Ливии, Камбоджи, Лаоса и Ис­
пании, 

рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
вышеперечисленные страны в члены Организа­
ции Объединенных Наций. 

Д О К У М Е Н Т S/3510 

Соединенные Штаты Америки: проект резолюции 

[Подлинный текст на английском языке] 
[14 декабря 1955 года] 

Совет Безопасности, 

рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
Японию в члены Организации Объединенных На­
ций на своей одиннадцатой сессии. 

Д О К У М Е Н Т S/3512 

Союз Советских Социалистических Республик: 
проект резолюции 

[Подлинный текст на русском языке 
[15 декабря 1955 года 

Совет Безопасности, 

рекомендует Генеральной Ассамблее принять 

^ Там же, резолюция 918 ( X ) . 
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